IT212 Language Skills, 24-IV-2017 (T. 3, Week 1)

Impersonal form (Nocchi, ch. 11)

General impersonal: si mangia, si pensa, si gioca

Impersonal with reflexive verbs: sposarsi --> ci si sposa

Exercises 1 and 2 (Nocchi, p. 66)

Remember other uses of ci in other contexts (see Nocchi, ch. 20)


Relative pronouns che and cui (Nocchi, ch. 23, p. 153ff.)

In Italian, che can mean ‘who/whom’ or ‘which/that’:

Massimo, che è un gran cuoco, fa un’ottima torta = 
Massimo, who is a great cook, bakes an excellent cake.

La persona che incontro adesso si sposa domani =
The person whom I am meeting right now is getting married tomorrow.

Il giornale che ho comprato ieri non si trova facilmente in Inghilterra =
The newspaper that I bought yesterday is not easy to find in England.


Cui is the form taken by che when preceded by a preposition; it can be used as singular or plural:

La persona di cui ti ho parlato è qui = The person about whom I told you (=I told you about) is here.
Le persone di cui ti ho parlato sono qui = The people I told you about are here.
Giulia è qualcuno su cui si può contare = Giulia is someone on whom one can rely.
La pazienza è una virtù con cui ci si prepara ad affrontare la vita. 

Note that it is not incorrect to use the form il quale/la quale in place of che/cui:
La persona della quale ti ho parlato è qui ... 

Note that per cui sometimes has an adverbial sense, as in ‘why’ or ‘so/therefore’:
La ragione per cui sono in ritardo è che mi sono perso = The reason for which (=why) I am late is that I got lost.
Ho speso troppo per quella borsa, per cui ora sono al verde = I spent too much on that purse, so now I am broke. 

Exercises: Nocchi, ch. 23, p. 153 and p. 154, no. 3.
